OBILIYE BOIPOCHI SI3BIKO3HAHMSI.
JIMHTBOAUIAKTHKA. FOPUCIMHIBACTHUKA

Hay4ynaga cratega
YOK 811

COIIOCTABUTEJBHBIA AHAJIN3 OBCTOSATEJHCTB IMPUYNUHBI
B PYCCKOM U HNEPCHUACKOM SA3bIKAX

Jleiista Xanpxanu'!, Mapbam I6paxumu Pynoapakn®
L2 Tunauckuit yauepcurer, Pemt, Upan
! Lkhanjani@guilan.ac.ir, ORCID: 0000-0001-7944-5456
2 mebrahimi.rus@gmail.com

Annomauusa. B cratee pacCMOTPEHBI PyCCKHE 00CTOATENHCTBA IPUIMHBI C TIO3UIINU CEMAHTUKA U COOT-
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Beenenue

@yHKIMOHAIBHO-CEMAHTUUECKOE  IOJIe
(nanee — ®CII) NpUYNHHOCTU B PYCCKOM
S3BIKE — 3TO CUCTEMA SI3BIKOBBIX CPEACTB, BbI-
paxarouux MPUYUHHO-CIIEICTBEHHBIE CBSI3H
MEXIy MACHCTBUAMH, COOBITUSMH WIH CO-
CTOSHHMSIMHU. DTO T0JIe OObEIUHSAET pa3iIHd-
HbI€ YPOBHH $3BIKa: JIEKCHKY, Mopdooruto,
CHHTAaKCHC W HMHTOHauuio. Korma MbI roBo-
puM 00 0OCTOATENbCTBAX MPUUYUHHOCTH, MBI
CMOTpPHUM Ha TO, KaK B PYCCKOM SI3bIKE BBIpa-
KAIOTCA MPUYUHBI, MOTHUBBI MJIM OCHOBAHUS
COBEPILEHUS NEWCTBUS WIM BO3HUKHOBEHUS
CUTYaIIHH.

B pycckoM s3bIK€ TPHUYMHHOCTH BBIpa-
KAETCA C TOMOIIBI0 PA3IMYHBIX TpaMma-
TUYECKUX U JEKCUYECKHX CPEACTB: 1) coro-
36 U COIO3HBIE CIIOBA: MOTOMY 4YTO, TaK Kak,
MOCKOJBKY, 100, O61arogapss TOMy 4TO, M3-3a
TOTO YTO; 2) TpemIoru: u3-3a, Omaromaps,
BCJIEJICTBUE, BBUAY, [10 IPUYMHE; 3) HApPEUHUS;
4) wHOUHUTHUBHBIE KOHCTPYKIUHU; 5) TpH-
YaCcTHBIE U JIceNIPUIACTHBIE 000POTHI; 6) Tya-
rojbl C NMPUYMHHOW CEMaHTHKOHN (BBI3BaTh,
IIpUBECTU K, 00ycioBuTh). B mepcuiackom
s3bIKe: 1) cOt03bI: «Z s0» (Con), « s )» (zird),
«e 3did lsSey (be dalile inke); 2) mocie-
noru: «<e Flhy (be xatere), «wo 3Jsd» (be
dalile); 3) xoHCTpyKuMH ¢ HHPUHUTHBOM:
«ls lsoSey (baraye inke); 4) Hapeuwus:
«0llson (bana-bar-in), «2) O<szey (dar
natijeye); 5) nIaroysl ¢ IPUIUHHON CEMaHTH-
KOH: «u22 g230» (sabab Sodan), «asz < Usa0»
(mojeb Sodan).

K 4umcnmy npuciaoBHBIX pacmnpocTpa-
HUTENEH, WIW BTOPOCTENEHHBIX YJICHOB
NPEAJIOKEHUs, HapsAay C OMNpenelieHueM u
JOTIOJTHEHUEM, OTHOCHUTCSI TaKXe M 00CTOs-
TEJIbCTBO — BTOPOCTEIEHHBIM UJIEH Ipensio-
KEHUSI, YKa3bIBAIOUIUN Ha pa3IU4HbIE YCIIO-
BUS, TPU KOTOPBIX COBEpIIAETCS AeiCTBUE
WU TIPOSIBIISIETCSI COCTOSIHUE, Mpu3HaK. s
BBIPAKEHUS OOCTOATENbCTB OOBIYHO HC-
MOJIB3YIOTCS  Hapeyusi, CYIIECTBUTEIbHBIC
B KOCBEHHBIX MMaJie’kax ¢ MpeioraMu u 0e3
NpEeAJIOTOB,  JIeeNpUYacTus, HWHPUHUTHUB,
¢pazeonornyeckue couyetanus. OHH 3aHU-
MAaIOT 10 OTHOIICHHIO K PACIPOCTPAHIEMOMY
CJIOBY pa3HBbI€ IMO3HIMH, Yalle HAXOAATCS B

OBILIUE BOMPOCHI SI3bIKO3HAHMSIL.
JIMHrBOMMIAKTUKA. FOPHCIMHIBUCTHKA
NOCTIO3ULIMHU. Mexay OoOCTOSATENbCTBOM U
OIpeesiEeMbIM CJIOBOM HaOJIIOJAeTCs IMpHU-
MBIKaHUE WU c1aboe ynpaBieHHeE.

OObexToM Haiei paboThl ABISAIOTCS pyc-
CKHE OOCTOSITEIHCTBA IPUUUHBI U COOTBETCTBY-
IOLLME UX CPEJICTBA BBIPAKEHUS B IIEPCUIICKOM
A3bIKE. XOTs1 00 00CTOATEIHCTBAX MPUYHHBI Ha-
IIMCAHO JI0CTaTOYHO MHOTO, WX HCCIIEOBAHUE
C HO3MIMM CEMAHTUKH JI0 CHX IIOp OCTAaeTCs
aKTyaJIbHBIM.

Metoabl

B xoxe naHHOro MccienoBaHUs UCIOJNb-
30BajiCi METOJ COIOCTABUTEIbHO-CPABHU-
TeabHOTrO aHanusa. K ¢daxtuueckomy mare-
pualy MCIEI0BAHUSA OTHOCSTCS IPUMEPHI C
UCIIOJIb30BAaHUEM OOCTOSITENHCTBA MPUUYUHBL,
O0TOOpaHHBIE U3 PYCCKHUX CJOBapei W JuTe-
paTypsbl, a TaK)K€ UX IEPEBOA HA NEPCUICKUN
A3BIK.

Pesynbrarbl

OO6CTOATENBCTBO — 3TO BTOPOCTEIICHHBIN
WIEH MpeMIOKEHUs, XapaKTepU3yHOUIUIcs
Pa3HOPOIHOCTBIO M Pa3HOOOPAa3HOCTHIO U HE
SABIISIIOLIUICS CTPYKTYPHO CTPOro HEoOXOoIu-
MOH 4acThl0 npeiokeHusi. OHO BBICTYNAET B
IIPEJIOKEHUN TOJIBKO B Cllydae, KOIZa aBTOp
X04eT aKTyaJU3upoBaTh, MNOAYEPKHYTb TOT
WA MHOW acnekT curyauuu. [loromy cpemau
BTOPOCTEIICHHBIX YWICHOB NPEMJIOKEHUSI Hau-
0ojiee YaCTOTHBI NapLEUIATHI, COAepKallue
oOcrositenscTBO [1, c. 152]. Jdpyrumu cio-
BaMHU, OOCTOSITENBCTBO — A3TO BTOPOCTEICH-
HBIU YJICH IIPEIJIOKEHUS, KOTOPBIA TOMOIHAET
OOBSICHEHHE K 3HAYCHMIO IJIarojia Wid Ipyrux
YIEHOB IPENJIOKEHNUS, BBIPAKEHHBIX IIpHJIa-
raTeJIbHbIM WJIM HapeunueM, yKa3blBas Ha KOH-
KpETHBIE IPU3HAKHU, TAKUE KaK BPEMs, MECTO U
T. 1. [2, c. 369].

M. Barunu mnpemioxui Kiaccu(pUKaLUio
a/7IBepOUabHBIX TPYI B HNEPCUACKOM S3bIKE.
On pazgenui aaBepOUaIbHbIC TPYNIBI Ha JIBE
Kateropuu: 6e3 GpopMaIbHON MapKUPOBKU U C
¢dopmanpHON MapkupoBKkoi. [lepBas kareropus
BKJIIOYAET IPaMMaTUYECKU 3aKpbIThIA Kjlacc U
JIEKCUYECKH OTKPBITBIN KJ1aCC COOTBETCTBEHHO
[3,c. 171].

X. Tomamamusane c4yuTaer, 4To TEPMHUH
«00OCTOATENILCTBOY» HCIIONB3YeTCs Al 0003HA-
yeHus: AByX NoHsATuil. [lo ero MHEHUI0, 3TOT
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OBIIME BOMPOCHI SI3BIKO3HAHHS.
JIMHIBOIMIAKTUKA. FHOPUCIMHIBUCTUKA
TEPMUH B OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB OTHOCHUTCS
K JICKCUYECKOM KaTerOpUM Hapedyui, ¢ Apyrou
CTOPOHBI, MOXET MPEACTABIATh CUHTAKCHUYE-
CKyI0 pob [4, c. 48].

Mumikar ag-JIluHu aaeT CeMaHTHYECKOE
orpeseneHne 00CTOSITeNhCTBA U paccMaTpUBa-
€T €ro Kak rpaMMaTUYECKOE OTHOLIEHUE CTPYK-
Typ, KOTOPbIE OTHOCATCS K OTHOMY U3 IIOHSTUH
BpEMEHH, MeCTa, 00pasa IeHCTBUS, eNU, TIPU-
YuHBI U T. . OH TakXe OMUCHIBACT Pa3IUYHbIC
THUITIBI 00CTOSTENBCTB [5, c. 208].

3anau Moraiam ornpezenser OrpaHuueHne
Ha OCHOBE ()OPMANIbHBIX KPUTEPUEB, KOTOPHIE,
[0 €r0 MHEHHIO, HE MOTYT OBITh HCIIOJIb30Ba-
HBI, TIO3TOMY B 3TOM OTHOIICHHH HEWU30€KHO
BO3HUKAET CTPEMJICHHE HCIIOJIb30BATh CEMaH-
TUYecKue kputepuu [6, c. 106].

Kareropumn npuumHsbl, clieAcTBUS, YCIO-
BHS, [[ENIU U YCTYNKH OOBEIUHSIOTCS B paM-
KaX OJTHOW TPYHIUPOBKU OOYCIOBICHHOCTH.
OcHOBOW 1 3TOro SBISAETCA TO, YTO BECH
3TOT KPYT OTHOLIEHHWH MPEIIOJIaraeT Takyro
CBsI3b CUTYyallUW, IPU KOTOPOM OJHA CIIYKUT
JIOCTAaTOYHBIM OCHOBAHUEM ISl peaiu3aluu
apyrou. Ilose mpuyuHBI IpU 3TOM 3aHUMAET
oco0oe, IEHTpaJbHOE, MOJIOKEHHE B PIAY
Apyrux mojei 00yCIOBICHHOCTH, YTO O0b-
SCHSIETCS CICAYIOIIMMH €r0 0COOCHHOCTAMHU
[7,c. 165].

[IprunHHBIE OTHOWLIEHHS BBIPAXKAIOT CO-
00li CBSI3b JIBYX TaKWUX SIBICHUM, OJHO U3 KO-
TOPBIX CIY>KUT OCHOBAHUEM [JIsl peajin3aluu
apyroro. Ilog mpuyYMHON TOHMMAETCSA «SIB-
JIEHUE, KOTOPOE TaK CBSA3aHO C APYTUM sIBIIE-
HHUEM, HA3BIBAIOLIMMCS CJIEACTBUEM, YTO €rO
BO3HUKHOBEHHE HEU30€KHO BIEUYeT 3a coOOM
BO3HMKHOBECHHUE CIICICTBUS UM YHHYTOKCHHUE
€ro BJEYET 3a CO0OM YHHUYTOXKEHUE CIEJ-
cTtBUs» [8, c. 479]. HyxHO Takke OTMETHUTb,
YTO MPUYMHA U CIEACTBUE CUMTAIOTCS B JIOTH-
K€ COOTHOCUTEJIbHBIMU MOHATUSIMHU. DTO 03-
HAYaeT, YTO OHU CYLIECTBYIOT TOJBKO B CBSI3U
JIpYyT ¢ APYTOM M MO3TOMY HE MBICIATCS OJHO
6e3 apyroro [9, c. 131].

[To muenuro JI. Morannama, npuyuH-
HO-CJIEICTBEHHBIE CTPYKTYpPbl — 3TO COBO-
KYIIHOCTb MNPEII0KEHUNA, B KOTOPBIX 4Ye-
JOBEK, COOBITHE WU SIBICHUE MOTHUBHUPYET
JIPYroTo YeJIOBeKa WU OOBEKT JeHCTBOBATH,

MPUHUMATh WM OCTaBaThCs B COCTOSIHUU
[10, c. 19].

OmHUM U3 cCaMbIX BaXXHBIX YIOTPEOUTEb-
HBIX CHHTAKCHMYECKUX OTHOIICHUW B PYCCKOM
A3BIKE SBJISAETCS MPUYMHHOE OTHOIIeHue. [Ipu-
YMHHOE OTHOILIEHHE — 3TO OOBEKTHBHAs CBS3b
MEXIy IBYMs SIBICHUSMH, OJHO M3 KOTOPBIX
CIIy>)KHT OCHOBaHHEM JIJIsl pean3alfii IPyroro
[11,c.271].

[To ompenenennro M. H. Muxainosa,
MPUYUHHBIE OTHOIICHUS MOTYT BBIPAXKATh-
Csl B KOHTEKCTE JBYMs CIIOcO0aMu: CIenua-
JU3UPOBAHHBIMU CHHTAKCUYECKUMU CPEIl-
CTBaMH (SKCIUIMIIUTHO); OTCYTCTBHUEM JTHUX
CpPEICTB, T. €. KOCBEHHO (MMILUIMUUTHO) [12,
c. 48]. IIpumeppl UMIUIMIIUTHOTO OTPAKEHUS
NPUYMHHBIX 3HaueHuu: OH nowen 2yname.
Haooeno cudoemsv ooma. Kak BUIHO U3 JaH-
HOTO NpUMepa, CEMaHTHUKA IJ1aroJioB notmu u
Hadoecmb BBIpAXKaeT MPUUYMHHOE 3HAUYCHHUE.
OKCIUTUIUTHBIMA  BBIPA3UTEIISIMU  TIPUYUH-
HBIX OTHOIICHUH SBISIOTCS MHOTOYUCIICHHBIS
CIy>keOHBIE CIIOBA.

OOcTosATenbCcTBA MNPUYUHBI TMOKAa3bIBa-
I0T, II0Y4EMY MOIJIO IIPOU30UTHU JEHCTBUE
WA TPOSIBUTHCS MPHU3HAK W OTBEYAIOT Ha
BOIIPOCHI «IouYeMy?», «otuero?» Mx BbIpa-
KAIOT CYHIECTBUTEIbHBIE B KOCBEHHBIX Ta-
JIeXax ¢ MpeIoraMu, YKa3bIlBalOUIMMH Ha
NPUYHUHY, KaK «U3» (U3 ocanocmu), «uo» (no
Jeckomulcauio), «Onaromapsi» (61azo0aps
nomowu), «BBUAY» (86udy obeana), «BCIe-
CTBHUE» (8ciedcmeue owubKu) U 1p., a Tak-
Ke CIOBOCOYETaHMS: Bewynvuna ¢ noxean
BCKPYACUNACH 20]108d, OM pAOOCMU 8 300y
ovixanve cnépro (KpbuioB) — 00CTOATENB-
CTBa MPUYUHBI BBIPAXKEHBI CYIIECTBUTEIb-
HBIM B POJIUTEIHHOM Majexke C MPeaioroM
¢ (oT uero? — cnoxean) U CyleCTBUTEIbHBIM
B POJUTENBHOM Majexke ¢ MPeasioroM ot (ot
yero? — om padocmu). — B 3010moe épems
Xmenem KyoOpu 8bIOMCA, ¢ 20pecmu-nedanu
pycckue cexymces (KonbmoB) — (cexymes —
OT Yero? — ¢ copecmu-neyanu).

OO6crosiTensCcTBA MPUYMHBI  0003HAYAIOT
MPUYHHY ICUCTBUS, COCTOSIHUS WU IPU3HAKA!

YV neco 6vino eopauum eéce — A3vIK Obln
ouenv copauum. Tenepw yowce no-opyeomy eops-
yum. U3-3a memnepamypul. (Menpenea)
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Hmak, evixoouno, umo ece-maxu HepagHo-
oyuieH, Ho conepruyams ¢ Cobonegvim He dice-
naem. Bepro, uz copoocmu. (AxyHuH)

B mpuBeneHHBIX mpumepax, 00CTOSTEINb-
CTBA uU3-3a memnepamypvbl. U U3 20pO0oCmu
HA3bIBAIOT MPHUYUHY COCTOSIHHS M JCHCTBHS,
HA3BaHHOTO CKa3yeMbIM B 0a30BOM IpeaJIoxkKe-
HUU.

B pycckoMm si3pIke mpeior «oiarogaps»
ynotpeoisercs, Kak MpaBwiIo, MPU YKa3aHUU
Ha TPUYUHY, KOTOPYIO TOBOPSIIUN CUHUTAET
OnmaronpusTCTBYIONEH,  CHOCOOCTBYIOIIEH
OCYIIECTBIICHUIO, COBEPUICHUIO YETro-JIU-
060, ¥ MOTOMY HPOTHUBOIOCTABIECH MPEATIOTY
«H3-33», KOTOPBIM yKa3bplBaeT Ha MPUYHHY,
MPENsATCTBYIONIYI0 OCYIIECTBICHUIO, COBEP-
meHuio yero-nu6o. Jng mpemnora «Omaro-
Japs» B MEPCHIICKOM SI3bIKE CYLIECTBYIOT Ta-
KHe KoppensaTel: “dar caye-ye”, “dar asare”,
“dar natije-ye”, “be vacete-ye”, “az dolate
care”, “ba” u “Con”, “map HaTUIKiie UHKD”,
“dar natije-ye inke . IIpemyior «u3» CIyXuT
JUISL  BBIPQXKEHUS 3HAYCHUH HSMOIMOHAIb-
HOM MOTHBAIIMU OIPEICICHHOTO IOCTYIKa
U anejuupyeT K 4yBCTBaM: JIIOOBHM, HEHABH-
CTH, JKaJIOCTH, JIIOOOMBITCTBA, CTpaxa U Mpod.
JUis mpemsiora «u3» B TEPCHACKOM SI3BIKE
CYLIECTBYIOT Takue KoppensTsl: “be-ellate”,
“az ruye”, “az”, “be cababe”, “bar asare’u
“ba”, “be”. Ilpemymor «oT» MpeaIoNaraer,
YTO CaMO JaHHOE CBOWCTBO WJIHM COCTOSIHUE
HEIOJKOHTPOJBHO BOJIE€ U pa3yMmy CyObeKkTa
U YTO OHO BBI3BIBACT HEMPOU3BOJIBHYIO pe-
akumio. [Ipeamor «oT» B MEpPCUICKOM SI3BIKE
MOJKET BBIpaXkaThcsl n3adeTHoi popMoit unu
He nepeBoauTcs. [Ipemior «mo» o6o3Hauaer:
CBOMCTBA Jula (110 PACCESIHHOCTH) WM pa3-
AuYHBIE 00cTOsITeNhCTBA (110 Oone3Hu). Jns
MPEAIoTa «I0» B MEPCHUIICKOM S3BIKE CyIIle-
CTBYIOT Takue KoppemsaTsl: “be ellate”, “az
ruye”, “be cababe”. Ilpemsmor «c» ymotpe-
OnsieTcsl MPEeMMYLIECTBEHHO IMPU OMUCAHUU
TaKUX JCHCTBHI U 00JIacTel )KU3HH, KOTOPHIS
B HOpPME KOHTPOJIUPYIOTCSI YEOBEKOM, HO B
JAHHOM CIly4ae BBIIUIM H3-TI0J KOHTPOJIA,
UM JeUCTBUS OBUIM HEJOCTATOYHO MPOJIY-
MaHHBIMH. {7151 pensora «c» B MEePCUACKOM
S3bIKE CYIECTBYIOT TaKM€ KOPpEIATHI: “az”,
“az ruye”, “be cababe 7, “ba”.

OBIIME BONMPOCHI SI3BIKO3HAHMSI.

JIMHrBOIMIAKTHKA. FOPHCIIMHIBUCTHKA

B nepcuckom si3bike 00CTOSTENbCTBA ITPH-
YHMHBI YKA3bIBAIOT HA IPUYUHY BOZHUKHOBEHUS
neiictBus. CoracHo A. Xasmilypy, B IepCU-
CKOM $I3bIKE CYIIECTBYET TPU THUIIA 0OCTOATEIb-
CTBAa NPUYMHBL TPOCTOE, CIOXKHOE U HHTEP-
MIPETUPyEMOE.

ITpocroe 00OCTOATENBCTBO — 3TO 0OCTO-
ATEIBCTBO, HE COCTOSINEE M3 IMPEATIOKCHHUS,
COYETaHMsI CYIECTBUTEIBHOIO C MPEIJIOTOM.
Hampumep zJ¢ Cera «mouemy» u zsof con
«IIOTOMY 4YTO». B HEKOTOPBIX €BpPONEHCKUX
yueOHMKax 10 TpaMMaTHKE BOIPOC «zJ'%»
(pourquoi) paccmarpuBajics KaK BOIPOCH-
tenpHOe Hapeume (adverbe d’interrogation).
Ho mpaBna B ToM, 4TO «ZJ'®» — 3TO Hapeuue
IIPUYUHBl U OMUCATEJIbHBIN BOIIPOC, KOTOPHIN
MOKET HAKJIaJbIBaThCSl HA MHOTHE HApEUUS:
Hanpumep, «rae?», «korga?» U TOMy MOA00-
HOE — Hapeuusi MecTa U BPEMEHHU, U B TO K€
BpeMsi OHHM TaKXXe I0Jpa3yMeBalOT BOIPOC
[13, c. 96].

CrnoxxHoe 00CTOSTENHCTBO IPUUMHBI BBIPA-
KaeTcs coueTaHHueM aOCTPAKTHBIX CYIIECTBH-
TEJIbHBIX, MECTOMMEHUI M MH(QUHUTUBOB IJIa-
royioB ¢ npemioramu [13, c. 93]. 1) az «o»,2)
I&)... dad arasa-e, ... 2, 0<szes dar natije-ye
«B PE3YIBTATE», «BCIEACTBULY, ... <o ] be
ellat-e, ... o« be sabab-e, ... <» zo< be
jehat-e «mo mpuunHe», «U3-3a», «BCICICTBUE,

. weosare, ... oo bar sar-e «u3-3a», «BClel-
CTBHEY, ... oz k) be xater-e, ... 1) 3y« az dast-e
«u3-3a». Hanpumep:

PO Quusles Gs e s D0 Er LSO
Jte Jo° S, man az binavayi ni-yam ruy zard
game bi-navayan roxam zard kard «He ot 6ex-
HOCTH 51 OJIeIeH, HO OT ropst 6€THOTO JIUI0 MOe
MIOXKEITEION.

crlh) el s Gfsloos s o Quls,
Be xater-e bimari natavanest sar-e dars biyayad.
«HM3-3a Gose3HM OH HE MOT' NPUNTH Ha 3aHA-
THSI».

g0 g s S,sfSar-e e da’va kardid?
«H3-3a 4ero BbI HOCCOPUIIUCH?»

1 Cow guo ORslousS T @O0 Az
tars Hasan natavanest harf-i bezanad. «Or
cTpaxa XacaH He CMOT HUYETO CKa3aTby.

2 odsge ooy bedigla Js sz
C9300 o anla D 93 blas 0. Dar natije-
ye nadastan-e etteladt-e lazem majbur budand
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OBUIME BOMPOCHI SI3bIKO3HAHUSI.
JIMHrBOIUIAKTUKA. FOPHCIMHIBUCTHKA
be mosaferat-e xod xateme bedehand «Bcnen-
CTBHE OTCYTCTBHSI HEOOXOJUMBIX CBEICHHUI
OHHU OBLITN BBIHYKJIEHBI IPEKPATUTH CBOEC MyTe-
LIECTBUE.

sacsto 1) 3w |5 K yse asS )2 Hamile az
dast-e u gerye mikard «OHa Bcerna makana u3-
3a HETO».

WuTepnpetupyemoe 00CTOATEIHCTBO
MIPUYHHBI BBIpaXKaeTcs mpeiokeHueM. JlaH-
HOE TMpEAJIOKEHHE MHTEPHPETUPYETCS Kak
CIOXHOE o00cToaTenbcTBO. Hampumep: <o
S5 S K610 5 o BSO% s
Gp ses 162 ) gload ¢ s be kuye meykade
geryano sar fekande ravam Cera ke Sarm hami
ayad ze hasele xi§ «IlockonbKy MHE CTBIJTHO 32
pe3yabTar cBoei paboThl, st Uy B 1ad mjiavya u
YHUKCHHAS.

Kak B pycckoM, Tak ¥ B NMEPCHICKOM SI3bI-
Kax KaXX[0€ MPUYMHHOE MPEIJIOKECHUE TMPE-
cTaBisier co0oil coeAMHEHHE ABYX IMOHSTHI:
MPUYMHBI U CJEJICTBUS B COBEPIUICHHH JCii-
CTBUS WJIM HACTYIUICHUU coCTOsiHUS. [IpuanH-
HOE COOBITHE BBIPAXKAET KOHLCIIIUIO MPUIHH-
HOCTH B €e HauboJiee YucToi ¥ mMpocToit hopme
[14, c. 221].

3akirouenue

B pycckoM si3bIke, B OTJIMYHE OT MEPCHI-
CKOT0, CYOBEKTHBHOE WJIH OObEKTUBHOE OTHO-
IIIEHUE TOBOPSIIETO K SBICHUSIM JEHCTBUTEIb-
HOCTH, Pa3HOBUJAHOCTH MPUYUHBI (BHEIIHSS
WU BHYTPEHHSS), a MHOTNA M JIEKCHYECKOe
3HaYeHHE OIOPHOTO CJIOBA, BBICTYHAIOIIETO
KaK pe3ysbTaT CUTyalluu CTUMYJa (IPUYUHBI),
MpeIoNpPEeaesiioT BBIOOP COOTBETCTBYIOLIE-
ro IpUYMHHOTO mpenjora. [lomumo 3TOTO, B
OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB PYCCKUE MPUYUHHBIE
MPEAJIOTH CTUITUCTUYCCKH OKpAIIeHBI, U Che-
pa ux ymorpebneHus orpanudeHa. Kak, Ha-
puUMep, MPEAJIOTH U3-3a U O1a200aps Xapak-

TEPU3YIOTCA OMOLUOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOU
OKPacKOM, TOI/a KaK IPEJIOTHU 6 pe3yibmame,
gcreocmsue, 66Uy, 8 C643U C, NO CIYYaio, No
no6ody OIpenesoTcss (YHKIMOHAIbHO-pe-
4eBOl okpackoil. Cpeay pycCKUX MPUYUHHBIX
IIPEUIOTOB MOXHO BBIJEIUTH U T€, KOTOpbIE
CTUJIMCTUYECKU HE OKpalleHbl. 11X MOXHO OT-
HECTHU K MEKCTUJIEBBIM SI3BIKOBBIM CPEICTBAM.
B ux 4uci0 BXOIAT NPEIOTHU: 1O, OMm, 34, U3.
[15,c.301].

B mepcuackoM s3plke 4aCTUYHBIE IIPHU-
YUHHBIC 3HAYEHUS HE 3aBUCAT OT TOrO, SIBJIA-
€TCs JIM PEe3ylbTar NEUCTBUSA XOPOLIUM WIU
IIJIOXUM, WM YTO OH O3Ha4yaeT. JTO O3Haya-
€T, YTO BBl MOXKETE UCIIOJIb30BaTh HECKOJIBKO
IIPUYMHHBIX MPEIJIOTOB KaK I IIOJOXKHU-
TEJIbHBIX, TaK U JUIsl OTPULIATEIbHBIX PE3YJib-
tatoB. CioBa u ¢pasbl, KOTOpPbIE UIYT C IPH-
YUHHBIMU NPEJJIOTaMHU, SIBISIOTCS KIIFOUOM K
BbIOOpY IpaBmiIbHOr0. Kpome Toro, Beipaxe-
HHUE YaCTUYHBIX IPUUYMHHBIX 3HAYEHUU CBS-
3aHO CO 3HAYEHUEM BCEro MpeIoKeHus. B
MIEPCUJCKOM S3bIKE KOHKPETHBIM IIPUYUHHBIN
IIPEUIOr MOYKET HE BBIPAXKaTb TOJIBLKO OJHO
4acTHOE IPUYMHHOE 3HAYEHHE. ODTO O3HAa-
4aeT, YTO OJMH IPUYUHHBIN NPEIJIOT MOXKET
BbIpAXKaTh pa3Hble YaCTUYHbIE IPUUYMHHBIE
3Ha4yeHus. B TO ke BpeMs pasHble NpeIoru
MOTYT BbIpaXkaTb OJHO YaCTUYHOE NPUYUH-
HO€ 3HAYCHUE.

Htak, ciocoObl BbIPaKEHUS MPUYHHBI B
PYCCKOM $i3bIKE B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB OT-
JUYAIOTCS OT MEPCUICKUX. B pycCKOM A3bI-
K€, B OTIMYUE OT IEPCHUACKOr0, 3HAYEHUS
CYyLIECTBUTEIBHBIX W IJIAr0JIOB, UCIIOJb3Yye-
MBIX C NPUYUHHBIMHU IpEJIOraMH, a TaKkKe
pe3yJIbTaT ACUCTBUS UTPAIOT KIIKOYEBYIO POJIb
B OIpPENCIICHUH MOAXOMAIIEr0 IMPUYUHHOTO
IpeaIora.
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